
GS Extreme 2.0

GS Extreme 2.0: The All-in-One Solution for Range Day & Beyond

Designed for ultimate comfort and performance, the GS Extreme 2.0 handles
over 1 million sounds per second, automatically adjusting to make soft sounds
louder and loud sounds softer—all within milliseconds, so you stay focused
without distractions.

Compact & Sleek Design

With its slim profile, the GS Extreme 2.0 integrates seamlessly with your gear,
offering compatibility with hats, glasses, and gun stocks for an uninterrupted
experience.

Stay Connected with Bluetooth

Whether you’re on the range, out in the field, or working out, GS Extreme 2.0
keeps you connected with Bluetooth capability, combining protection with your
favorite audio for ultimate convenience.

Effortless Sound Control

Convenient control sticks on the lanyard put sound management right at your
fingertips, blending ease with innovation.

Ultimate Hearing Boost

Turn on both hearing protection and enhancement to amplify sounds up to 6x for
superior situational awareness. The GS Extreme 2.0 combines Bluetooth
earbuds, noise-isolating headphones, and electronic earmuffs into a single
device—making it the perfect choice for all your audio and hearing protection
needs.

19-29 dB SNR: Versatile protection against noise
3-in-1 Functionality: Combines Bluetooth earbuds, noise isolation, and
electronic earmuffs
Customizable Hearing Boost: Amplify sounds for a heightened awareness
in any setting
Effortless Connectivity & Control: Bluetooth capability and lanyard control
sticks for seamless use

Attributes

Name: GS Extreme 2.0
Manufacturer: AXIL
Product no.: EU2013611
Mfr. No.: GS-X
Color: Black
NRR: 19 dB
Style: Plugs
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 860003073186
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GS Extreme 2.0 Sicherheitshinweise

Einleitung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für den GS Extreme 2.0. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen,
um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig
durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und den bestmöglichen Nutzen aus deinem GS Extreme 2.0 zu
ziehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den GS Extreme 2.0 nicht in Umgebungen mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit.
Achte darauf, dass die Lautstärke angemessen eingestellt ist, um Gehörschäden zu vermeiden.
Verwende die BluetoothFunktion nur, wenn du dich in einem sicheren Bereich befindest, um Ablenkungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Ohrstöpsel richtig eingesetzt sind, um den maximalen Schutz zu gewährleisten.
Vermeide es, das Produkt während des Fahrens oder in anderen Situationen zu verwenden, in denen volle
Aufmerksamkeit erforderlich ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Ohrstöpsel:

Wähle die passenden Ohrstöpsel für deine Ohren.
Setze die Ohrstöpsel vorsichtig in deine Ohren ein, bis sie bequem sitzen.
Stelle sicher, dass die Ohrstöpsel dicht abschließen, um den besten Schutz zu gewährleisten.

Verbindung mit Bluetooth:

Aktiviere Bluetooth auf deinem Gerät.
Halte den GS Extreme 2.0 in der Nähe deines Geräts.
Wähle den GS Extreme 2.0 aus der Liste der verfügbaren Geräte aus, um die Verbindung herzustellen.

Lautstärkeregelung:

Nutze die Steuersticks am Lanyard, um die Lautstärke nach Bedarf anzupassen.
Achte darauf, die Lautstärke auf ein sicheres Niveau einzustellen.

Aktivierung des Gehörschutzes:

Aktiviere die Gehörschutzfunktion, um unerwünschte Geräusche zu dämpfen.
Nutze die Verstärkungsfunktion, um wichtige Geräusche zu verstärken, wenn dies erforderlich ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass du das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll entsorgst.
Bringe das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des Produkts.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der Schutz deiner Gesundheit oberste Priorität haben. Befolge diese
Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und angenehmes Nutzungserlebnis mit deinem GS Extreme 2.0 zu
gewährleisten.
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GS Extreme 2.0 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GS Extreme 2.0, the allinone solution for range day and beyond. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before using the GS Extreme 2.0.

General Safety Guidelines

Product Safety: The GS Extreme 2.0 is designed to ensure safe use for all consumers. It meets the
requirements set by the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, standardized recall notices will be issued. Please stay
informed about any recall updates.
Online Shopping: If purchased online, this product carries the same safety protections as those bought in
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra safeguards are in place for vulnerable groups, including children. Ensure
that this product is used as intended and kept out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please refer to the designated EU contact
point.
Rapid Alerts: Stay updated on potential safety issues through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hearing Protection: Always use the GS Extreme 2.0 for hearing protection in loud environments. Failure to
do so may result in hearing damage.
Volume Control: Be mindful of the volume levels when using Bluetooth audio. Excessive volume can lead to
hearing loss.
Compatibility Check: Ensure that the GS Extreme 2.0 is compatible with your gear (hats, glasses, gun
stocks) before use to avoid discomfort or accidents.
Battery Safety: Use only the recommended batteries. Improper handling or use of incompatible batteries can
pose a safety risk.
Avoid Moisture: Keep the GS Extreme 2.0 away from moisture to prevent damage and maintain functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unboxing: Carefully remove the GS Extreme 2.0 from its packaging.
Inspect the Product: Check for any visible damage or missing parts. Do not use if damaged.
Battery Installation:

Open the battery compartment.
Insert the recommended batteries according to the indicated polarity (+/).
Close the battery compartment securely.

Usage

Wearing the Device:
Place the GS Extreme 2.0 over your ears, ensuring a snug fit for optimal sound isolation.
Adjust the lanyard control sticks for easy access to sound management.

Bluetooth Connectivity:
Activate Bluetooth on your audio device.
Follow the pairing instructions in the user manual to connect the GS Extreme 2.0.

Sound Control:
Use the control sticks on the lanyard to adjust the volume and sound settings.
Activate hearing enhancement mode as needed for improved situational awareness.

PostUse Care:
Remove the device carefully after use and store it in a safe, dry place.



Disposal Instructions

Battery Disposal: Dispose of batteries according to local regulations to prevent environmental harm.
Product Disposal: At the end of its life, dispose of the GS Extreme 2.0 in accordance with local waste
management guidelines. Do not dispose of it in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GS Extreme 2.0, please refer to the designated EU contact point
specified in the product documentation.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your GS
Extreme 2.0. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el GS
Extreme 2.0

Introducción
Gracias por elegir el GS Extreme 2.0, la solución todo en uno para el día de tiro y más. Este dispositivo combina
protección auditiva y conectividad Bluetooth para ofrecerte una experiencia única. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre
la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de uso, y más.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de usar el GS Extreme 2.0 de acuerdo con las instrucciones proporcionadas para
evitar lesiones o daños.
Manejo de Productos: Siempre manipula el dispositivo con cuidado. Evita caídas o golpes que puedan
dañarlo.
Revisiones Periódicas: Inspecciona el dispositivo regularmente para asegurarte de que no haya daños
visibles. Si encuentras algún problema, deja de usarlo inmediatamente.
Uso en Entornos Ruidosos: Aunque el GS Extreme 2.0 está diseñado para manejar sonidos fuertes, evita la
exposición prolongada a ruidos extremadamente altos sin protección adicional.
Almacenamiento: Guarda el dispositivo en un lugar seco y fresco cuando no lo estés usando para evitar
daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Conectividad Bluetooth: Asegúrate de que tu dispositivo Bluetooth esté actualizado y sea compatible con el
GS Extreme 2.0.
Volumen Adecuado: Ajusta el volumen a un nivel seguro para evitar daños auditivos. Escuchar a volúmenes
altos durante períodos prolongados puede causar pérdida auditiva.
Uso de Auriculares: Si utilizas auriculares, asegúrate de que estén bien colocados y ajustados para
maximizar la comodidad y la protección.
Menores de Edad: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños sin la supervisión de un adulto.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de los niños.
Condiciones Climáticas: No uses el GS Extreme 2.0 en condiciones climáticas extremas que puedan
dañarlo, como lluvia intensa o temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Carga del Dispositivo: Asegúrate de que el GS Extreme 2.0 esté completamente cargado antes de su
primer uso. Conecta el dispositivo a una fuente de energía utilizando el cable proporcionado.
Sincronización Bluetooth:

Enciende el GS Extreme 2.0.
Activa el Bluetooth en tu dispositivo móvil o reproductor de audio.
Busca el GS Extreme 2.0 en la lista de dispositivos disponibles y selecciona para emparejar.

Ajuste de Auriculares: Coloca los auriculares sobre tus oídos y ajusta la diadema para un ajuste cómodo.

Uso

Activación de Aumento de Audición: Para activar la función de aumento de audición, presiona el botón
correspondiente en el cordón de control. Ajusta el nivel de amplificación según tus necesidades.
Control de Volumen: Utiliza los controles en el cordón para ajustar el volumen de audio y la protección
auditiva.
Desactivación: Para apagar el dispositivo, mantén presionado el botón de encendido hasta que escuches un
aviso sonoro.



Instrucciones de Eliminación

Reciclaje: Cuando ya no necesites el GS Extreme 2.0, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de dispositivos electrónicos.
Baterías: Si el dispositivo incluye baterías, retíralas antes de desecharlo y sigue las pautas de eliminación de
baterías en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta el sitio
web del fabricante o el punto de contacto de la UE para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar del GS Extreme 2.0 de
manera segura y eficaz. Si en algún momento sientes que el dispositivo no funciona correctamente o presenta un
problema, deja de usarlo y busca asistencia.
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Guide de Sécurité pour le GS Extreme 2.0

Introduction
Merci d'avoir choisi le GS Extreme 2.0, la solution toutenun pour votre journée de tir et audelà. Ce produit est conçu
pour offrir confort et performances ultimes tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser votre appareil.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de votre GS Extreme 2.0 pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de défaillance ou de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Protection Auditive: Le GS Extreme 2.0 combine des protections auditives électroniques. Assurezvous que
les écouteurs sont correctement ajustés pour une protection optimale.
Amplification Auditive: Utilisez la fonction d'amplification avec prudence. Évitez d'amplifier les sons dans
des environnements bruyants pour prévenir tout dommage auditif.
Connectivité Bluetooth: Assurezvous que votre appareil est à jour et que le Bluetooth est activé uniquement
lorsque vous en avez besoin. Évitez de vous connecter à des appareils inconnus.
Utilisation en Environnement Humide: Ne pas utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées
pour éviter des dommages électriques.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation:

Retirez le GS Extreme 2.0 de son emballage.
Vérifiez que tous les composants sont présents.
Ajustez les écouteurs pour un confort optimal avant de les porter.

Utilisation:

Allumez le GS Extreme 2.0 en maintenant le bouton d'alimentation enfoncé.
Connectez le Bluetooth à votre appareil audio préféré.
Utilisez les commandes sur le cordon pour ajuster le volume et activer/désactiver les fonctionnalités.
Pour activer l'amplification auditive, appuyez sur le bouton correspondant.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le GS Extreme 2.0 avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des appareils électroniques pour une mise au rebut
appropriée.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser de votre produit, contactez votre municipalité pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre GS Extreme 2.0, veuillez contacter le point de
contact basé dans l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de
service.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces lignes directrices et précautions, vous pourrez profiter de votre GS
Extreme 2.0 en toute sécurité et efficacité. Merci de faire confiance à AXIL pour vos besoins en protection auditive.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per GS Extreme 2.0

Introduzione
Grazie per aver scelto il GS Extreme 2.0, la soluzione tuttoinuno per la tua esperienza al poligono e oltre. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e l'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in presenza di condizioni ambientali estreme (e.g., umidità eccessiva, temperature
estreme).
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Protezione dell'udito: Utilizza il GS Extreme 2.0 per proteggere i tuoi orecchi da suoni dannosi. Non
superare il livello di amplificazione consigliato.
Uso corretto: Indossa il prodotto come indicato nelle istruzioni. Assicurati che sia ben fissato e che non ci
siano ostruzioni che possano compromettere la tua esperienza.
Controllo del suono: Utilizza le leve di controllo sul laccetto per gestire il volume in modo sicuro e senza
sforzo.
Connessione Bluetooth: Assicurati che il dispositivo sia compatibile e che la connessione sia stabile per
evitare distrazioni durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il prodotto dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Assicurati che le cuffie siano cariche prima dell'uso. Segui le istruzioni di ricarica fornite.
Regola il laccetto per una vestibilità comoda.

Uso:

Accendi il dispositivo e attiva la connessione Bluetooth sul tuo smartphone o altro dispositivo audio.
Seleziona il GS Extreme 2.0 dalla lista dei dispositivi disponibili.
Regola il volume utilizzando le leve di controllo sul laccetto.
Attiva il potenziamento dell'udito se necessario, seguendo le istruzioni specifiche del prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei dispositivi elettronici.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta o programmi di riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata
di mano.

Grazie per aver scelto GS Extreme 2.0. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla GS Extreme 2.0

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GS Extreme 2.0. To kompleksowe rozwiązanie do ochrony słuchu i wzmocnienia dźwięku
zostało zaprojektowane z myślą o maksymalnym komforcie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny urządzenia przed każdym użyciem.
Unikaj używania urządzenia w ekstremalnych warunkach atmosferycznych (np. w deszczu, podczas burzy).
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Zwracaj uwagę na oznaczenia dotyczące bezpieczeństwa i instrukcje na opakowaniu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem urządzenia upewnij się, że jest ono prawidłowo naładowane.
Nie używaj urządzenia, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, w tym uszkodzenia kabla lub obudowy.
Używaj produktu tylko przez osoby, które mają ukończone 12 lat, aby zapewnić odpowiednie zrozumienie
obsługi.
Nie używaj urządzenia w pobliżu źródeł silnego pola elektromagnetycznego, które mogą zakłócać jego
działanie.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek niepokojących objawów (np. bólu uszu, zawrotów głowy), natychmiast
zaprzestań używania produktu i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie urządzenia

Podłącz kabel do portu ładowania w urządzeniu.
Upewnij się, że wskaźnik ładowania świeci na zielono, co oznacza pełne naładowanie.

Włączanie i wyłączanie

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie.
Aby wyłączyć, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy.

Łączenie z Bluetooth

Włącz funkcję Bluetooth w swoim urządzeniu mobilnym.
Wybierz GS Extreme 2.0 z listy dostępnych urządzeń.

Regulacja głośności

Użyj przycisków na smyczy, aby dostosować głośność dźwięku do swoich preferencji.

Użycie w terenie

Upewnij się, że urządzenie jest odpowiednio przymocowane do głowy, aby uniknąć przypadkowego
zgubienia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do zwykłych śmieci.
Sprawdź lokalne punkty zbiórki, które zajmują się recyklingiem sprzętu elektronicznego.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym punktem
obsługi klienta lub sprawdź stronę internetową producenta.

Podsumowanie
GS Extreme 2.0 to innowacyjne urządzenie, które łączy w sobie funkcje ochrony słuchu i wzmocnienia dźwięku.
Przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu. Dziękujemy za
zaufanie i życzymy udanego korzystania z GS Extreme 2.0!
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GS Extreme 2.0 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GS Extreme 2.0:n käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan maksimaalista mukavuutta ja
suorituskykyä ampumaradalla ja sen ulkopuolella. Tässä oppaassa esittelemme tärkeitä turvallisuusohjeita,
käyttöohjeita ja muita tärkeitä tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Vältä liiallista äänenvoimakkuutta, joka voi vahingoittaa kuulosi.
Älä käytä tuotetta, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai kipua.
Varmista, että Bluetoothyhteys on turvallinen ja että käytät vain luotettavia laitteita.
Seuraa ympäristöäsi jatkuvasti, vaikka käytätkin äänenvahvistusta.
Käytä tuotetta vain silloin, kun se on tarpeen, ja poista se tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Aseta GS Extreme 2.0 korville siten, että se istuu mukavasti.
Varmista, että kaikki liitännät, kuten Bluetooth, ovat kunnolla yhdistetty.

Käyttö:

Käynnistä tuote painamalla hallintapainiketta.
Säädä äänenvoimakkuus haluamallesi tasolle käyttämällä hallintapainikkeita.
Yhdistä laite Bluetoothominaisuuden avulla suosikkilaitteesi kanssa.
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluissa ympäristöissä.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tarkat ohjeet hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteys tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
GS Extreme 2.0 on innovatiivinen tuote, joka tarjoaa erinomaisen suojan ja mukavuuden. Se on suunniteltu
noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR), ja sen käyttöön liittyvät turvallisuusohjeet on
laadittu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Noudata aina ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
vastuullisesti.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för GS Extreme 2.0

Introduktion
Tack för att du valt GS Extreme 2.0. Denna produkt är designad för att ge ett effektivt skydd för hörseln medan du
njuter av ljud från din favoritmusik. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från vatten och andra vätskor för att förhindra skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för det avsedda syftet, dvs. som hörselskydd och ljudförstärkning.
Undvik att använda produkten i miljöer med extremt höga ljudnivåer utan att förstärka ljudet.
Justera ljudnivåerna försiktigt för att undvika plötsliga ljudtoppar som kan skada hörseln.
Använd inte produkten under längre perioder utan avbrott för att undvika obehag eller trötthet.
Kontrollera att Bluetoothanslutningen är säker och stabil för att undvika avbrott under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:

Öppna batterifacket och sätt i nya batterier enligt de angivna polariteterna (+/).
Stäng batterifacket ordentligt.

Bluetoothanslutning:

Aktivera Bluetooth på din enhet.
Sätt på GS Extreme 2.0 och håll in strömbrytaren tills den börjar blinka.
Välj "GS Extreme 2.0" från listan över tillgängliga enheter på din enhet för att koppla ihop dem.

Justering av ljudkontroll:

Använd kontrollspakarna på snöret för att justera ljudnivåerna.
Testa olika inställningar för att hitta den mest bekväma ljudnivån för din användning.

Hörselboost:

Aktivera hörselboostfunktionen för att förstärka ljudet upp till 6 gånger.
Var försiktig med att inte överdriva förstärkningen i bullriga miljöer.

Avfallshantering
När produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer och regler för avfallshantering av elektroniska produkter.
Återvinn batterier och elektroniska komponenter enligt lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens
serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av GS Extreme 2.0.
Tack för att du prioriterar din säkerhet och njuter av din upplevelse!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro GS
Extreme 2.0

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GS Extreme 2.0. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval maximální pohodlí a
výkon při ochraně sluchu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální používání výrobku, prosím, přečtěte si
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud to není výslovně uvedeno jinak.
Při používání zařízení v hlučném prostředí buďte opatrní a dbejte na okolní zvuky.
V případě jakýchkoli problémů nebo pochybností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte GS Extreme 2.0 pouze na místech, kde je povoleno nošení sluchadel.
Při používání Bluetooth technologie se ujistěte, že jste v dosahu připojeného zařízení.
Nepoužívejte zařízení, pokud je mokré nebo poškozené.
Při zapnutí zesílení sluchu buďte opatrní, abyste se vyhnuli poškození sluchu.
Při používání v terénu nebo na střelnici dbejte na bezpečnostní pokyny daného místa.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení zařízení:

Před prvním použitím nabijte zařízení podle pokynů výrobce.
Zapněte Bluetooth na vašem zařízení a vyhledejte GS Extreme 2.0.
Připojte zařízení podle pokynů na obrazovce.

Použití ovládacích prvků:

Pomocí ovládacích prvků na šňůrce upravte hlasitost a další nastavení zvuku.
Pro aktivaci zesílení sluchu stiskněte příslušné tlačítko.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a čistěte zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny části zařízení jsou správně upevněny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného odpadu. Hledejte sběrná místa pro elektronický odpad.
Zvažte recyklaci obalových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici
sériové číslo výrobku a další relevantní informace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání GS Extreme 2.0. Děkujeme za vaši pozornost a
přejeme vám příjemný zážitek!


